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P e ecem By : THIELEN Fage: 172
= ) "
- - Congignment No.: 20217941

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. :81000157 Customer - N. : 521702 Storage location:

Joma~-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346

HéfelstraRfe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) ~Name Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weldhtda3, 976(

Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No,

L8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20482935 2517054000 7.200,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401

27.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00

2 TBA~520945 o Q'lr (L 40 - M7213 60,00

3 TBA-520822 1 Ol - M7472 .

a TBA-520921 }00 O 1 - M7471 2.400, 00 /A/ (é

5 TBR-520945 (&Dlo 6?@3@0 - M7213 . 60,00 D }k)

6 TBA-520922 1 - M7472 .

7 TBA-520521 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520045% 40 - M7213 60,00

9 TRA-520922 1 - M7472

20482936 2510602101 4,800,00 plece § C012086-MIP-2 D 550003962401

27.08.2020 295802 KUBLWASSERSTUTZEN VST.

i TBA-520021 . 1 - M7471 1:600,00

2 4315 }p ) ' 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 ( 1 - M7472 .

4 TBA-520921 QO ’} 1 - M7471 1600, 00

5 ) 4315 go O Qpr} 20 - u7282 80, 00 m%(g%

& TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1:600,00

8 4315 20 - M7282 80,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20482937 2510602201 3.600,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601

27.08.2020 29803 KYHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520021 - M7471 1.200,00

2 4315 - M7282 60,00

3 TBA-~520922 - M7472

4 TBA-520921 - M7471 1200, 00 M)‘%EZ

5 4315 - M7282 60,00

6 TRA-520022 - M7472 .

7 TBA-520921 - M7471 1.200,00

8 4315 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20482938 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-4- D 550003962701

27.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE .

1 PBA-520921 ﬂ%ﬁ,)’?«o({ 1 - M7471 4.000,00

2 PBA-520945 40 - M7213 100,00

3 TBA-520922 () , 1 - M7472

4 TBA-520921 q 3 1 - M7471 4.,000,00

5 TBA-520945 &O\O QD e 40 - M7213 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20482939 25310175801 8.000,00 piece S 550003962002

27.08.2020 29911 %O wi HLUSSETOPFEN

1 TBA-520921 } Q 1 - M7471 8.000,00

2 4315 20 - M7282 400,00
KO \ogt@t@ oo cQ

3 TBA-520922

Wir liefern ausschilie3lich auf Basis unsererim Internet unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrten variingertan
Eigeniumsvorbehaltes. Dlas gilt auch fir alle zukinftigen Lisfarungsn und Rilcklisferungen, egal aus walcher Grund, auch wann wir uns nich! stets ausdricklich hlerald berufen.
We dellver exclusivelv on the basis of our Information available on the Intemet at htip:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of delivary and pavment and the orolonaed retention
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'C:')'Rdine di Trasporto / Transport Order

Sendzr / Mittenle

VAT-ID-No /N° parlita IVA

Date/ Dala

03-5SEP-2020

Ny ) -/ 4

"-—

Rl /‘-/?/."75/5/7;::::,*“:

DHL FREIGHT

via delle industrie

I-20060 POZUOLO MARTESANA

12778413000157640

Colteclion address / Indirizo del kiogo di carico (di ritiro)

Order mderuminmpruL - D F -

0015764

Detivery terms /

Condizioni di trasporla
lreg domitila . &x works

Dlranca dem g

Clered Uncleared
Dsdoganaln O

franco fabbned DHT, GI.OBAT, FORWARDING

Termingl address /
Indiizzo fenminale

(T

sty L opsyrad POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Ol Lienpospagse| VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Consignee / Deslinatatio VAT-ID-No. / N° pastia (VA a gt’r‘yd%agldpagg g:lriyal:apam 1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA SPA [:]aultnlers nwopg.  |Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MUDUGNO EXW
Adhona| 1Rnspon inserance f Terminal rp!aeng:ei
Delivery address / indirizza di consegna delfa merce D ;?s D :: 0810050006525 s
Cuttency/  Value forjnsurance Cuslomers relerence /
Valvta Valore da assicurare Rilenmenli del clienle

NalRRT-FUO-0000498

Terminzl di airiva
Terminal de destination

BART

Conlact leh.

Numeso telefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantily Packing  Description of goods Cusioms' Eritnambe] Gross weight (n kg Value {with currency)
Marche e numesi QiEntila Imballagalo - fipserlziong della merce Tarllla doganale | Pesoiordoin ky Vatore {con valuta)
13 |PAL VARIO 1044.0
Payable weight In kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Pesn lassablla In kg Totale pesa lordo In kg
Dim. X o % £ X em= 5.649 1.80 w| 2,970.00 1044.0

Speesal conslgnmenls / Richieste pasticolard

Special inslruclions 7 Istruzion{ particolart

Enclostres / Alegali

Collecticn al sender
Ritlro dal mittenle

Delvery 10 tOnsignes
Consegna al destinatario

order {PQD) upan defivery of 112 consipnment. Dzmages no$ vig:bl

[MPORTANT Accordmg ta CMR, transport damages have to be nnlq}%
nolified in wnting 16 the fespeasible EUROGONRECT fermlnal wilila 7 daye afer delvery.

3

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dale/Dala Dale/ Dala Via dei Cicla
Time / Orzrio Time / Orario
Driver's signature / Firma dell‘aulista Gonsignee$ signature Consignee’s name in block letters

Flima del destinatario

Nome di chl firma [n stampatello

“Riceviic

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCO“ﬁﬂaﬂ:‘;lélgﬁHar@ua h

ita e quantitd”

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzionl Generali dI trasporto EUROCONNECT




